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St. John the Evangelist Parish

St. John’s Church
133 North Main Street
Attleboro, MA 02703

Holy Ghost Church
/1 Linden Street
Attleboro, MA 02703

May 8, 2022 | 8 de mayo de 2022

Fourth Sunday of Easter | Cuarto Domingo de Pascua




Welcome to our parish | Bienvenidos a nuestra iglesia

Join us as we live the mission of Jesus as a
church family! If you are new to our parish,

please introduce yourself to Fr. Craig after any

Mass you attend. If you want to register as a

parishioner, we invite you to contact the Parish

Office, and a form will be sent out to you.

iUnase a nosotros mientras vivimos la misién
de Jesus como familia de la iglesia! Si es nuevo
en nuestra parroquia, por favor preséntese al
Padre Craig después de cualquier misa a la que
asista. Si desea registrarse como feligrés, lo
invitamos a comunicarse con la Parish Office, y
se le enviara un formulario para completer.

Parish Staff

Rev. Craig A. Pregana, pastor
craigp2020@yahoo.com

Permanent Deacons
Deacon Del Malloy
deacon@attleborocatholics.org
Deacon David Harum
David.Harum@gmail.com

Jameson Labadie, ECHO apprentice
jlab5925@gmail.com

Music Ministry
Sheryl Walsh, director
sjechoir@attleborocatholics.org

Gregory Viens, maintenance
office@attleborocatholics.org

Religious Education
Phone: (508) 222-0707
Margaret Keenan, director
mkeenan@sje-school.com
Christine Healy, assistant
chealy@sje-school.com

Parish Office

1St. John's Place
Attleboro, MA 02703

Office Hours

Monday-Thursday: 8am-4pm

Friday: 8am -12pm

Phone: 508-222-1206

Fax: 508-226-6461

Email: office@attleborocatholics.org

Find us online at attleborocatholics.org or on
Facebook @RCCofAttleboro

Office Staff
Renee DePietro
rendep2020@yahoo.com
Diane Gayton
office@attleborocatholics.org
Sonja Morin, creative director
prolifesonja@gmail.com
508-974-3794

St. Vincent de Paul Society
Helpline: (508) 222-8400

St. Joseph Food Cellar (at Holy Ghost)
Hours: Fridays/Viernes 6:00-7:00pm
Jim Spratt, organizer

774-219-6493

St. John the Evangelist School

13 Hodges Street

Attleboro, MA 02703

Phone: 508-222-5062

Fax: 508-223-1737

Website: https://www.sje-school.com/

Kellie Kickam, principal
kkickham@sje-school.com

Diane Blaha, admissions and finance
dblaha@sje-school.com

St. John’s Cemetery

165 West Street
Attleboro, MA 02703

Marjorie Soares, secretary
msoares@attleborocatholics.org
508-222-9086
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https://www.sje-school.com/
https://attleborocatholics.org/
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Sacramental Life | Vida Sacramental

Masses | Missas

Weekend:

4:00pm Saturday

8:00am domingo — Holy Ghost em portugués
10:00am Sunday

Mass livestream on Facebook

11:30am domingo — Holy Ghost en espanol
5:30pm Sunday

Weekdays:
8:00am Mon-Tue, Thu-Fri

Daily Mass is held at St. John’s. A prayer service is
held on Wednesdays at 8:00am. | La misa diaria se
lleva a cabo en St. John's. Un servicio de oracién se
lleva a cabo los miércoles a las 8:00am.

Adoration | Adoracion

Saturday 8:00am-5:00pm

Sunday 8:00am-11:30pm

Monday, Tuesday, Thursday, and Friday 8:00am-
4:00pm

Our adoration chapel is at Holy Ghost.

Nuestra capilla de adoracién esta en Holy Ghost.

Wednesday Adoration will be held from 8:30am-
3:30pm at St. John's until May 25th. Questions
may be referred to Jamis at
jlab5925@gmail.com.

La Adoracion de los miércoles se llevara a cabo
de 8:30am a 3:30pm en St. John's hasta el 25
de mayo. Las preguntas pueden remitirse a
Jamis en jlab5925@gmail.com.

Confession | Reconciliacion

Sunday at 12:30pm (after 11:30 Mass) and 5:00pm
Friday at 8:30am (after the 8am Mass)
Saturday at 3:30pm

If you want to receive the Sacrament at another
time, please contact the Parish Office to schedule
your Confession.

Si desea recibir el Sacramento en otro momento,
comuniquese con la Parish Office para programar
su Confesion.

Rosary | Rosario

Monday-Friday at 6:00pm - Holy Ghost

Baptism | Bautismo

Baptisms are held on the last Sunday of each
month at the 10am Mass. Please call the Parish
Office for more details and to schedule.

Los bautismos se llevan a cabo el ultimo do-
mingo de cada mes en la Misa de las 11:30am.
Llame a la Parish Office para obtener mas
detalles y programar.

We celebrate Zaaire Pierre, who was welcomed
into the Church through Baptism last week!

iCelebramos a Zaaire Pierre, quien fue recibido
en la Iglesia a través del bautismo la semana
pasada!

Anointing of the Sick
Uncion de los Enfermos

Please contact the Parish Office if you know
someone who is unable to attend Mass and would
like to receive the Eucharist, or if someone needs
Anointing.

Comuniquese con la Parish Office si conoce a
alguien que no puede asistir a Misa y le gustaria
recibir la Eucharistia, or si alguien necesita el
Uncién de los Enfermos.

Matrimony | Matrimonio

Please contact Renee at the Parish Office at least
six months prior to the wedding to schedule a
meeting with Fr. Craig and begin preparations.

Comuniquese con Renee en la Parish Office al
menos seis meses antes de la boda para programar
una reunién con el Padre Craig y comenzar los
preparativos.



Parish Life | Vida Parroquial

Monday, May 9

7:00pm Pope Pius X Award at St. Mary's

Cathedral | Premio Papa Pio X en la

Catedral de Santa Maria

Tuesday, May 10

Wednesday, May 11

6:30pm  St. Vincent de Paul meeting

Thursday, May 12
7:00pm  Choir rehearsal
Grupo de Oracion
Friday, May 13 - Bl. Imelda Lambertini

8:30am  Confession | Reconciliacién

Saturday, May 14 - St. Matthias

6:30am  That Manis You

11:00am  First Holy Communion
1:00pm First Holy Communion
3:30pm  Confession | Reconciliacién

Sunday, May 15 - Fifth Sunday of Easter

11:00am  Hospitality Sunday | Domingo de
Hospitalidad

5:00pm Confession | Reconciliacion

Wednesday Eucharistic Adoration
Miércoles Adoracion Eucaristica

We have decided to continue our Wednesday
Adoration during the joyous season of Easter! Every
Wednesday, starting April 27 and ending May 25,
we Will be hosting Eucharistic Adoration in Saint
John’s Church from 8:30am-3:30pm. Feel free to
sign up for a half-hour slot by emailing Jameson
Labadie at jlab5925@gmail.com, or simply stop on
by for a few minutes to spend time with Jesus.
Whether you are an experienced adorer or want to
attend adoration for the first time in your life, we
warmly invite you to spend some time with Jesus in
the Blessed Sacrament - a place where we find
God’s deep love for us and where we find our deep
Love for God.

iHemos decidido continuar nuestra Adoracién de
los miércoles durante la alegre temporada de
Pascua! Todos los miércoles, a partir del 27 de abril
hasta el 25 de mayo, tendremos Adoracién
Eucaristica en la iglesia de San Juan de 8:30 am a
3:30 pm. Siéntase libre de registrarse para un
espacio de media hora enviando un correo
electrénico a Jameson Labadie a
jlab5925@gmail.com, o simplemente visitenos
durante los miércoles unos minutos para pasar
tiempo con Jesus. Ya sea que sea un adorador
experimentado o desee asistir a la adoracién por la
primera vez en su vida, lo invitamos cordialmente a
pasar un tiempo con Jesus en el Santisimo
Sacramento, un lugar donde encontramos el
profundo amor de Dios por nosotros y donde
encontramos nuestro profundo Amor por Dios.

Our next collection for the St. Vincent de Paul
food pantry will be held this weekend - May 7-8
- at all Masses. We are in need of all
nonperishable food items. These will be
distributed to those in need in our local
community. Any contribution helps! Please call
the Parish Office with any questions.

Nuestra proxima colecta para la despensa de
alimentos de St. Vincent de Paul se llevara a
cabo este fin de semana, del 7 al 8 de mayo, en
todas las Misas. Necesitamos todos los
alimentos no perecederos. Estos se distribuiran
a los necesitados en nuestra comunidad local.
Cualquier aporte ayuda! Por favor llame a la
Oficina Parroquial con cualquier pregunta.




Parish Life | Vida Parroquial

Una Familia Unida

Gracias a los que quieren a formar parte del Comite para ayudar con la mudanza de la comunidad
a la Iglesia de San Juan. Nosotros vamos a tener la Misa en espanol, nuestras actividades,
ministerios, catequesis, celebraciones como normal. El unico cambio es la direccion de los
eventos. En vez de tenerlos en la Iglesia de Holy Ghost, vamos a tenerlos en la Iglesia de St. John
the Evangelist. La forma en que todos ustedes han compartido (y continian compartiendo) su
tiempo, talentos y tesoro con nuestra familia parroquial es necesaria y muy apreciada.

iGracias por todo lo que hacen! Mi deseo como Padre de la familia parroquia es tener toda la
familia en la misma casa del Senor. Gracias por su comprension.

A Note About Collections | Una Nota Sobre
Las Colecciones

We are using once again in the collection boxes at
the doors of the church. The collection baskets that
were passed at Easter are only used twice a year at
Easter and Christmas since we have so many
visitors. We encourage everyone to use the online
“we share” Giving or the collection boxes for
donations to the parish. Thank you!

Estamos usando las cajas de recoleccién en las
puertas de la iglesia una vez més. Las canastas de
recoleccidon que se pasaron en Semana Santa solo
se usan dos veces al ano en Semana Santay
Navidad ya que tenemos muchos visitantes.
Alentamos a todos a usar la donacién en linea "We
Share" o las cajas de recoleccion para donaciones a
la parroquia. jGracias!

Days of Discernment

Men aged 18+ discerning the priesthood are invited
to St. John Neumann on Monday, May 16 for a Holy
Hour at 6:00pm followed by dinner and fellowship
at 7:00pm. Those interested in attending are also
invited to attend the Diaconate Ordination on
Saturday, May 21 at St. Mary's Cathedral,
preceded by breakfast with Fr. Jack M. Schrader,
Assistant Director of Vocations and Seminarians.
Kindly contact him at
frschrader@fallrivervocations.org for additional
information.

Los hombres mayores de 18 anos que disciernan el
sacerdocio estan invitados a St. John Neumann el
lunes 16 de mayo para una Hora Santa a las 6:00pm
seguida de una cena y compaierismo a las 7:00pm.

Los interesados en asistir también estan invitados a
asistir a la Ordenacion Diaconal el sdbado 21 de
mayo en la Catedral de Santa Maria, precedida por
un desayuno con el Padre. Jack M. Schrader,
Subdirector de Vocaciones y Seminaristas. Péngase
en contacto con él en
frschrader@fallrivervocations.org para obtener
informacién adicional.

Hospitality Sunday | Domingo de
Hospitalidad

Normally, our Hospitality Sunday event is hosted on
the second Sunday of the month. Due to Mother's
Day, our Hospitality Sunday will be moved to
Sunday, May 15th following the 10:00am Mass.
Coffee, juice, and donuts will be served. Come join
us for food and fellowship!

It will also be a time to send well wishes to Jamis,
who will be gone for the summer only while taking
classes. We are so grateful for all Jamis does for
the parish, and look forward to his return in the fall.

Normalmente, nuestro evento del Domingo de la
Hospitalidad se lleva a cabo el segundo domingo del
mes. Debido al Dia de la Madre, nuestro Domingo de
Hospitalidad se trasladara al domingo 15 de mayo
después de la misa de las 10:00am. Se servird café,
jugo y donas. jUnase a nosotros para la comida y el
companerismo!

También serd un momento para enviar buenos
deseos a Jamis, quien se ird durante el verano solo
mientras toma clases. Estamos muy agradecidos
por todo lo que Jamis hace por la parroquia 'y
esperamos su regreso en el otofo.



Parish Life | Vida Parroquial

Congratulations to Andrew McDonagh,
recipient of the Pope St. Pius X Youth Award.
He will be receiving the award on Monday, May
9th at 7:00pm at the Cathedral of St. Mary of
the Assumption in Fall River. As a parish
community, we are so grateful for Andrew's
contributions as an altar server and a role model
for our younger parishioners.

The annual award was named for Pope St.

Pius X, who created the Fall River Diocese in
1904. This award was presented for the first
time in 2001, and recognizes teens who serve
their parish community with selflessness,
commitment and dedication. Nominated for the
honor by their pastor, recipients support their
parishes and the wider community through a
variety of ministries and activities.

Andrew McDonagh

Felicitaciones a Andrew McDonagh, ganador
del Pope St. Pius X Youth Award. Recibird el
premio el lunes 9 de mayo a 7:00pm en la
Catedral de St. Maria de la Asuncién en

Fall River. Como comunidad parroquial, estamos
muy agradecidos por las contribuciones de
Andrew como monaguillo y modelo a seguir para
nuestros feligreses mas jévenes.

El premio anual lleva el nombre del Papa San
Pio X, quien creé la Didcesis de Fall River en
1904. Este premio se presenté por primera vez
en 2001y reconoce a los adolescentes que
sirven a su comunidad parroquial con
desinterés, compromiso y dedicacion.
Nominados para el honor por su parroco, los
beneficiarios apoyan a sus parroquias y a la
comunidad en general a través de una variedad
de ministerios y actividades.

Live Streaming

If you would be interested in volunteering, or

in need of service hours, you are invited to help us
live stream Sunday’s weekly 10:00 AM Mass! You
would be responsible for logging into YouTube and
managing the computer screen and camera from
the Sacristy. Please contact the Parish Office if you
are interested.

Si usted estaria interesado en ser voluntario, o

Si necesita horas de servicio, jesta invitado a
ayudarnos a transmitir en vivo la misa semanal de
las 10:00am del domingo! Serias responsable de
iniciar sesion en YouTube y administrar la pantalla
de la computadora y la cdmara desde la Sacristia.
Por favor, pdngase en contacto con la Parish Office
si estd interesado.

Lector at Mass | Lector en Misa

You are invited to join our liturgical ministry as a
lector! We are in need of lectors for all Masses. If
you would like to become one, please speak to Fr,
Craig after Mass or contact the Parish Office.

iEstds invitado a unirte a nuestro ministerio
liturgico como lector! Necesitamos lectores para
todas las Misas. Si desea convertirse en uno, hable
con el Padre Craig después de la misa o
comuniquese con la Parish Office.

Praying For Our Priests | Orando por
Nuestros Sacerdotes

Seven Sisters Apotolate has a mission to pray for
individual priests in a small group of only seven.
Each woman chooses a different day of the week
and offers one Holy Hour. This provides the priest a
Holy Hour every day. To join a group for Fr. Craig
Pregana, please call Kathy at 774-254-4431 or
email 1for744@gmail.com. To start a group for
another clergy, please visit
sevensistersapostolate.org.

Seven Sisters Apotolato tiene la misién de orar por
sacerdotes individuales en un pequeno grupo de
solo siete. Cada mujer elige un dia diferente de la
semanay ofrece una Hora Santa. Esto proporciona
al sacerdote una Hora Santa todos los dias. Para
unirse a un grupo para el Pastor Craig Pregana,
llame a Kathy al 774-254-4431 o envie un correo
electrénico a 1for@gmail.com. Para iniciar un grupo
para otro clero, visite sevensistersapostolate.org.
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Offerings | Ofrendas

Mass Intentions | Intenciénes por Misa

Week of May 7-13
Saturday 4:00pm
Daniel Blanchard

Sunday 8:00am, 10:00am, 11:30am, and 5:30pm
All mothers | Todas las madres

Monday 8:00am
Joseph and Maria Garcia

Tuesday 8:00am
Arthur and Florence Pregana

Wednesday 8:00am
Sr. Theresa Bisson

Friday 8:00am
Joao Feteira

Weekend of May 14-15

Saturday 4:00pm
Mary Elizabeth Sullivan
Robert Robichaud

Sunday 8:00am
Joseph Cabral
Sunday 10:00am

Alexandrina Silva
Marilyn Stoops (thirteenth anniversary)

Sunday 11:30am
Luz Ruiz y Dimas Espinoza
Sunday 5:30pm

Robert Haggerty
Mary Ebeling

Altar Breads and Sanctuary Candle Panes
de Altar y Velas del Santuario

This month, the Altar Breads were donated in
memory of Salvatore Pino. The Sanctuary Candle at
St. John's burns this week in memory of Elsie & Jack
Spellman.

Este mes, los Panes de Altar fueron donados en
memoria de Salvatore Pino. La Vela del Santuario
en St. John's arde esta semana en memoria de Elsie
& Jack Spellman.

The Altar Breads are an offering made for the whole
month, while the Sanctuary Candle offering can be
donated per week or per month. Please contact the
Parish Office if you would like to make an offering in
memory of a loved one, or for a particular intention.

Los Panes de Altar son una ofrenda que se hace
para todo el mes, mientras que la ofrenda de

Velas del Santuario se puede donar por semana

o por mes. Comuniquese con la Oficina Parroquial si
desea haacer una ofrenda.

Parish Offertory | Ofrenda Parroquial
Weekend of April 30-May 1

Weekly Offertory $7,973
Online Giving $1,865
Total: $9,838

To support our parish’s mission of service and
community, we accept monetary donations via
check, cash, and online payments. If donating by
check, please make your check donation out to “St.
John the Evangelist Parish”. Our online donate link is
on our website or at this link (accessible via our
online bulletin). Thank you for your generosity!

Para apoyar la misién de servicio y comunidad de
nuestra parroquia, aceptamos donaciones
monetarias a través de cheques, efectivo y pagos
en linea. Si dona con cheque, haga su donacién con
cheque a nombre de “St. John the Evangelist Parish”.
Nuestro enlace de donacién en linea estd en nuestro
sitio web o en este enlace (accesible a través de
nuestro boletin en linea). jGracias por tu
generosidad!
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Enhancing the Faith | Profundizando la Fe

Religious Education | Educacion Religiosa

The last week of regular classes K - Confirmation |
was held the week of May 1, 2022. We would like to
thank and express our appreciation to all the
catechists, aides, and volunteers for their
dedication and commitment to our Religious
Education Program, who faithfully came each week
prepared to pass on our Catholic faith tradition to
the children and families of our Parish.

We would also like to thank the students and
families who participated in our program especially
during these challenging times. All families are
encouraged to continue to participate in parish life
through weekly attendance at Mass and special
parish functions. Have a safe, healthy, and blessed
spring and summer.

La ultima semana de clases regulares K -
Confirmacion | se llevé a cabo la semana del 1de
mayo de 2022. Nos gustaria agradecer y expresar
nuestro reconocimiento a todos los catequistas,
ayudantes y voluntarios por su dedicacién y
compromiso con nuestro Programa de Educacion
Religiosa, quienes vinieron fielmente cada semana
preparados para transmitir nuestra tradicion de fe
catdlica a los ninos y familias de nuestra parroquia.

También nos gustaria agradecer a los estudiantes y
familias que participaron en nuestro programa,
especialmente durante estos tiempos dificiles. Se
alienta a todas las familias a continuar participando
en la vida parroquial a través de la asistencia
semanal a Misa y funciones parroquiales especiales.
Que tengan una primavera y un verano seguros,
saludables y bendecidos.

8th Grade Retreat | Retiro de los Grados 8

As part of the preparation process for the
Sacrament of Confirmation, students will attend a
retreat experience in both 8th and 9th grade. Our
8th grade retreat for all students will be held on
Saturday, June 25th from 3:45-8:00pm. We will
begin by meeting at the Hospitality Center and
proceed to the 4pm Mass. Please contact the
Religious Education Office with any questions.

Como parte del proceso de preparacién para el
Sacramento de la Confirmacion, los estudiantes
asistirdn a una experiencia de retiro en los grados 8
y 9. Nuestro retiro de octavo grado para todos los
estudiantes se llevard a cabo el sdbado 25 de junio
de 3:45 a 8:00 p. m. Comenzaremos reuniéndonos en
el Centro de Hospitalidad y procederemos a la Misa
de las 4:00 p. m. Comuniquese con la Religious
Education Office a si tiene alguna pregunta.

First Eucharist Announcements | Anuncios de la Primera Eucaristia

Those receiving their First Eucharist on...

Quienes reciben su Primera Eucaristia el...

should attend rehearsal on...
deberia asistir al ensayo de...

May 14 at 10:00am | 14 de mayo a las 10:00am

May 14 at 1:00pm | 14 de mayo a las 1:00pm

May 4 from 5:30-6:30pm and May 11 from 5:30-6:30pm
4 de mayo de 5:30-6:30pm y 11 de mayo de 5:30-6:30pm

May 5 from 5:30-6:30pm and May 12 from 5:30-6:30pm
5 de mayo de 5:30-6:30pm y 12 de mayo de 5:30-6:30pm



St. John the Evangelist School

ST. JOHN
¢ EVANGELIST

ATTLEBORO, MASSACHUSETTS
ESTABLISHED 1954

St. John the Evangelist School is a Catholic
parochial school which strives to educate and
prepare children to assume their roles in church
and society. As a faith community, we are
challenged to live in word and deed the Gospel
message and integrate effectively faith and
learning. Our role, in collaboration with parents, is to
foster moral development and spiritual and
educational growth in an atmosphere of Christian
love and respect. St. John the Evangelist School
endorses the call of the Catholic Bishops of the
United States to express its educational ministry
through the objectives of personal spirituality,
social justice, and a strong academic program in
accord with the Curriculum Guide for Catholic
Schools in the Diocese of Fall River.

St. John the Evangelist School es una escuela
parroquial catélica que se esfuerza por educar y
preparar a los ninos para que asuman sus roles en
laiglesia y la sociedad. Como comunidad de fe,
tenemos el desafio de vivir de palabray de obra el
mensaje del Evangelio e integrar eficazmente la fey
el aprendizaje. Nuestro papel, en colaboracién con
los padres, es fomentar el desarrollo moral y el
crecimiento espiritual y educativo en un ambiente
de amor y respeto cristiano.St. John the Evangelist
School respalda el llamado de los obispos catélicos
de los Estados Unidos para expresar su ministerio
educativo a través de los objetivos de espiritualidad
personal, justicia social y un sélido programa
académico de acuerdo con la Guia Curricular para
Escuelas Catélicas en la Diocese of Fall River.

Be part of our SJE School Family!

Our parish school is currently accepting
enrollment for all classes! If you want to enroll
your child in exceptional Catholic education,
please access the enrollment form linked here
(for online bulletins) or on the school website at
sje-school.com.

iSé parte de nuestra familia SJE School!

iNuestra escuela parroquial esta aceptando
inscripciones para todas las clases! Si desea
inscribir a su hijo en una educacién catélica
excepcional, acceda al formulario de inscripciéon
vinculado aqui (para boletines en linea) o en el
sitio web de la escuela en sje-school.com.
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St. John the Evangelist School

St Tohn's

SUMMER CAMP 2022

Session 1 June 27th-July 1st Party in the USA
Session 2 July 11th-15th Spy Week
Session 3 July 18th- 22nd Slime "ology"
Session 4 July 25th-2%9th Sports of all sorts
Session 5 Augustlst-5th Blast from the past!
Session6 August 8th- 12th Welcome to the Jungle

- . CONTACT MR. ROSENDALE TO REGISTER
K 0 PROSENDALE@SJE-SCHOOL.COM
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MY FLESH FOR THE LIFE OF THE WORLD

The Diocese of Fall River will join dioceses across the country in launching a multi-year Eucharistic
Revival this year on the weekend of the Feast of Corpus Christi. Plan to take part in a special Mass
along with a Procession and Adoration at Bishop Connolly High School in Fall River on Saturday, June 18
at 4pm. Visit fallriverdiocese.org or click this link to learn more about the Eucharistic Revival project.

La Didcesis de Fall River se unira a las diécesis de todo el pais para lanzar un Avivamiento
Eucaristico de varios anos este ano el fin de semana de la Fiesta de Corpus Christi. Planifique
participar en una misa especial junto con una procesion y adoracion en la escuela secundaria
Bishop Connolly en Fall River el sdbado 18 de junio a las 4pm. Visite fallriverdiocese.org o haga
clic en este enlace para obtener mas informacién sobre el proyecto Avivamiento Eucaristico.

Madonna Manor

85 No. Washington Street + North Attleboro

Skilled Nursing & Rehabilitative Care
Pain Management

(508) 699-2740

Foley-Hath away
508-222-0498

Pre-arrangement Experts

H AT HAWAY

www.hathawayfunerals.com

FREE
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BAY STATE HOME SALES
Eric Meyer - (774) 254-1565

Dr. Sawhney & Assoclates
Perfect Dental

4 Park St, Attleboro, MA '7'?4-203-3'75'7

www.baystatehomesales.com
76 Taunton St, Plainville, MA 02762
baystatehomesales@gmail.com

®

Contact Victoria Russo
to place an ad today!
vrusso@4LPi.com or
(800) 477-4574 x6283

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com
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http://fallriverdiocese.org/
https://www.fallriverdiocese.org/event/diocesan-launching-of-the-eucharistic-revival/
https://www.fallriverdiocese.org/event/diocesan-launching-of-the-eucharistic-revival/

Adjacent to St. John’s Church
Ryan K. O’Hanlon
Owner/Funeral Director

(508) 222-0193
r')l[_'IFFXHMEQFJ‘]’-:E WWW. duffy poule com

0

SENIOR LIVING SOLUTIONS
Meghan Colantonio, Sales Manager

Main: (508) 222-6655
Fax: (508) 222-6656

meghan.colantonio @brookdale.com

Kitchen&BathGallery

Living better by design.

Desngn Services ¢ C.ablnetry . Tile

Countertops « Decorative Plumbing

508-695-1770 | www.kitchenandbathgallery.com
Triboro Plaza (across from Wendy’s) «

VB

\'lk”\ .\|}tlL|\

Monuments markers,
benches, and civic memorials
for today and generations to come.
2 Kelley Boulevard, No. Attleboro, MA
508-699-8981

11 Robert Toner Blvd. | N. Attleboro www.morseandbeggsmonument.com

FAHEY’S
PAINTING

STEPHEN TRICOMI / OWNER ~ 508-399-7303

PROFESSIONAL
IR SERvicE AT
YOUR DOOR

STRICOMI@COMCASTNET - Master Plumbers License 8531

Interior - Exterior
HONEST, DEPENDABLE,
CRAFTSMANSHIP
Use Benjamin Moore paints
Power Washing & Carpentry
N 508-933-9940 « Justin 401-338-0895
Licensed/Insured

i. AR =

-

43.2437 * handymanhired.com

ertyspecialist@gmail.com

2,
YwY

NORTHEAST *

VINTAGE

BUYING ANTIQUE &
VINTAGE ITEMS

Willing to Look. ~\tt1L to Basement

Graphic =
@ Designs § a

Branding & Marketing * Logos * Web5|tes
Publication Designs * Signage
Kevin Baker, Parishioner & Bulletin Editor

kevinbaker.design@gmail.com
www.kevinbaker.design

Call Eric 508-216-3640

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

Rug Cleaning
General Cleaning
Auto Detailing

NAP’S
MAINTENANCE

W Floors
ServingSthEe; (Elr!zgltf)’/ fﬁ}’eﬂf s! Ba?l?y?:mng

Timothy A. Henry, Owner

apsmaintenance.com - 508-226-4492

3, £z
Ricp v

fire pits

i ecebon CRYAN
LANDSCAPE

CONTRACTORS, INC.

LANDSCAPE MANAGEMENT & CONSTRUCTION

cryanlandscape.com
drainage

walkways

patios

excavation
Providing
Landscape Solutions

in Southern New England  p'antings
for 25 years. 508-226-3363

info@cryanlandscape.com

renovations

grading

Warwick = Providence = Coventry

\ East Greenwich - Cranston

I :*LI TE North Smithfield = Lincoln = Attleboro, MA
PHYsICAL THERAPY R1 401-737-4581

Y - MA 508-306-9525

Your Health. Your Choice. www.elitephysicaltherapy.com

MAYNARD
T Dog Training

MAYNARD CALL/ TEXT
774.391.2885
)

42 County St, Attleboro MA
508.431.9900

Hours: | =
Mon - Sat 10-6 =
Closed Sunday

K] Make sure to check us out on FB

www.considerthek9.com
training@considerthek9.com
Check us out also on FB

®
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